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PRILOG 

ODJELJAK A 
ZAHTJEVI KOJI SE PRIMJENJUJU NA PLANOVE OPORAVKA 

1. Planom oporavka: 

(1) ne pretpostavljaju se dostupnost ili primitak izvanrednih javnih financijskih 
potpora; 

(2) vodi se računa o interesima svih dionika na koje će taj plan vjerojatno utjecati; 

(3) osigurava se da članovi sustava poravnanja nemaju neograničenih izloženosti 
prema središnjoj drugoj ugovornoj strani. 

Središnja druga ugovorna strana izrađuje odgovarajuće mehanizme za uključivanje povezanih 
infrastruktura financijskog tržišta i dionika koji bi snosili gubitke i troškove ili bi doprinijeli 
pokriću manjka likvidnosti u slučaju provedbe plana oporavka tijekom izrade toga plana. 

2. Plan oporavka sadržava sljedeće: 

(1) sažetak ključnih elemenata plana i sažetak ukupnog kapaciteta za oporavak; 

(2) sažetak značajnih promjena u središnjoj drugoj ugovornoj strani od podnošenja 
zadnjeg plana oporavka; 

(3) plan komuniciranja i objavljivanja uz navođenje postupaka kojima središnja 
druga ugovorna strana namjerava rješavati moguće negativne reakcije tržišta; 

(4) cjelovit pregled mjera koje se odnose na kapital, raspodjelu gubitaka i 
likvidnost koje su potrebne za očuvanje ili ponovnu uspostavu održivosti i 
financijskog položaja središnje druge ugovorne strane, uključujući i ponovnu 
uspostavu usklađene knjige trgovanja i kapitala te nadopunu prethodno 
uplaćenih sredstava koja su središnjoj drugoj ugovornoj strani potrebna za 
očuvanje njezine održivosti trajnim poslovanjem i za nastavak pružanja 
njezinih ključnih usluga u skladu s člankom 1. stavkom 2. Delegirane uredbe 
Komisije (EU) br. 152/2013 i člankom 32. stavcima 2. i 3. Delegirane uredbe 
Komisije (EU) br. 153/2013; 

(5) odgovarajuće uvjete i postupke kojima se osigurava pravovremena provedba 
mjera oporavka te brojne mogućnosti oporavka, među ostalim i procjenu 
rokova za izvršenje svakog značajnog elementa plana; 

(6) detaljan opis svih prepreka učinkovitoj i pravovremenoj provedbi plana, 
uključujući razmatranje učinka na članove sustava poravnanja i klijente, među 
ostalim i u slučajevima u kojima je vjerojatno da će članovi sustava poravnanja 
poduzeti mjere u skladu s njihovim planovima oporavka iz članaka 5. i 7. 
Direktive 2014/59/EU te prema potrebi i na ostatak grupe; 

(7) navođenje ključnih funkcija; 
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(8) detaljan opis postupaka određivanja vrijednosti i utrživosti temeljnih linija 
poslovanja, djelatnosti i imovine središnje druge ugovorne strane; 

(9) detaljan opis načina integriranja planiranja oporavka u korporativnu 
upravljačku strukturu središnje druge ugovorne strane i u pravila poslovanja 
središnje druge ugovorne strane s kojima su se usuglasili članovi sustava 
poravnanja te politika i postupaka kojima se uređuje odobravanje plana 
oporavka i imenovanje osoba koje su u organizaciji odgovorne za pripremu i 
provedbu plana; 

(10) mehanizme i mjere kojima se članovi sustava poravnanja koji ispunjavaju 
obveze potiču da konkurentnim ponudama sudjeluju na dražbama pozicija 
članova koji su u statusu neispunjavanja obveza; 

(11) mehanizme i mjere kojima se središnjoj drugoj ugovornoj strani osigurava 
odgovarajući pristup izvorima financiranja nepredviđenih rashoda, što 
uključuje moguće izvore likvidnosti, procjenu raspoloživih kolaterala te 
procjenu mogućnosti prijenosa izvora ili likvidnosti među linijama poslovanja, 
da bi joj se omogućio nastavak poslovanja i ispunjenje njezinih obveza u 
trenutku njihova dospijeća; 

(12) mehanizme i mjere u svrhu:  

(a) smanjenja rizika; 

(b) restrukturiranja ugovora, prava, imovine i obveza; 

(c) restrukturiranja linija poslovanja; 

(d) očuvanja stalnog pristupa infrastrukturi financijskih tržišta; 

(e) očuvanja neprekinutog funkcioniranja operativnih procesa središnje 
druge ugovorne strane, uključujući infrastrukturu i informatičke usluge; 

(f) pripremne aranžmane kojima se olakšava prodaja imovine ili linija 
poslovanja u rokovima primjerenim za ponovnu uspostavu financijske 
stabilnosti; 

(g) druge mjere i strategije uprave za ponovnu uspostavu financijske 
stabilnosti i očekivani financijski učinak tih mjera i strategija; 

(h) pripremne mjere koje je središnja druga ugovorna strana poduzela ili 
planira poduzeti radi lakše provedbe plana oporavka, među ostalim i 
mjere potrebne za pravovremenu dokapitalizaciju središnje druge 
ugovorne strane, ponovnu uspostavu usklađene knjige trgovanja i 
nadopunu prethodno uplaćenih sredstava te prekograničnu provedivost 
plana; 

(i) okvir pokazatelja kojima se određuje trenutak za poduzimanje 
odgovarajuće mjere iz plana; 
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(j) prema potrebi, analizu kojom se razmatra kada bi i na koji način, pod 
uvjetima određenim planom, središnja druga ugovorna strana mogla 
podnijeti zahtjev za primjenu instrumenata središnje banke i odrediti 
imovinu koja bi u skladu s uvjetima instrumenta središnje banke mogla 
biti prihvaćena kao kolateral; 

(k) uzimajući u obzir odredbe članka 49. stavka 1. Uredbe (EU) 648/2012, 
nekoliko ekstremnih scenarija stresa koji su relevantni za posebne 
okolnosti središnje druge ugovorne strane, uključujući događaje i stres na 
razini cijeloga sustava koji su specifični za pravni subjekt i svaku grupu 
čiji je taj pravni subjekt član te stres specifičan za pojedinačne članove 
sustava poravnanja središnje druge ugovorne strane ili, ovisno o slučaju, 
povezane infrastrukture financijskog tržišta; 

(l) uzimajući u obzir odredbe članka 34. i članka 49. stavka 1. Uredbe 
(EU) 648/2012, scenarije uzrokovane stresom ili statusom neispunjavanja 
obveza jednog ili više njegovih članova ili drugim razlozima, među 
ostalim i gubicima proizašlim iz ulagačkih aktivnosti središnje druge 
ugovorne strane ili poslovnih problema (uključujući ozbiljne prijetnje 
poslovanju središnje druge ugovorne strane nastale zbog vanjskog 
poremećaja, šoka ili kiberincidenta). 

ODJELJAK B 
INFORMACIJE KOJE SANACIJSKA TIJELA MOGU ZAHTIJEVATI OD SREDIŠNJIH 

DRUGIH UGOVORNIH STRANA  
RADI IZRADE I 

PROVEDBE PLANOVA SANACIJE 

Sanacijska tijela mogu radi izrade i provedbe planova sanacije od institucija zahtijevati 
sljedeće informacije: 

(1) detaljan opis organizacijske strukture središnje druge ugovorne strane, uključujući 
popis svih pravnih osoba; 

(2) podatke o neposrednim vlasnicima te postotak dionica s pravom glasa i bez tog prava 
svake pravne osobe; 

(3) mjesto i državu osnivanja društva, dozvole za rad i ključne članove uprave za svaku 
pravnu osobu; 

(4) pregled ključnih djelatnosti središnje druge ugovorne strane i temeljnih linija 
poslovanja, uključujući podatke iz bilance o tim djelatnostima i linijama poslovanja, 
uz navođenje pravnih osoba; 

(5) detaljan opis sastavnica središnje druge ugovorne strane i djelatnosti svih njezinih 
pravnih subjekata uz zasebno navođenje, barem po vrstama usluga i odnosnim 
iznosima poravnanja, otvorenih pozicija, inicijalne marže, promjena varijacijske 
marže, jamstvenih fondova i svih povezanih prava na procjenu ili drugih mjera 
oporavka koje se odnose na te linije poslovanja; 
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(6) detaljne podatke o instrumentima kapitala i dužničkim instrumentima koje su izdali 
središnja druga ugovorna strana i njezini pravni subjekti; 

(7) podatke o osobama od kojih je središnja druga ugovorna strana primila kolaterale i u 
kojem obliku (prijenos vlasništva ili založno pravo) i kojima je založila kolaterale i u 
kojem obliku te o osobi koja drži kolaterale, a u oba slučaja i podatke o državi u 
kojoj se kolaterali nalaze; 

(8) opis izvanbilančnih izloženosti središnje druge ugovorne strane i njezinih pravnih 
subjekata, uključujući pregled njezinih ključnih djelatnosti i temeljnih linija 
poslovanja; 

(9) bitne zaštite središnje druge ugovorne strane od rizika, uključujući pregled po 
pravnim osobama; 

(10) podatke o relativnim izloženostima i važnosti članova sustava poravnanja središnje 
druge ugovorne strane te analizu učinka propasti glavnih članova sustava poravnanja 
na središnju drugu ugovornu stranu; 

(11) svaki sustav u okviru kojega središnja druga ugovorna strana provodi transakcije 
trgovanja značajne po broju ili po vrijednosti, uključujući pregled po pravnim 
osobama, ključnim djelatnostima i temeljnim linijama poslovanja središnje druge 
ugovorne strane; 

(12) svaki platni sustav, sustav poravnanja ili sustav namire čiji je središnja druga 
ugovorna strana izravno ili neizravno član, uključujući pregled po pravnim osobama, 
ključnim djelatnostima i temeljnim linijama poslovanja središnje druge ugovorne 
strane; 

(13) detaljan popis i opis ključnih upravljačkih informacijskih sustava, uključujući 
sustave za upravljanje rizicima, računovodstvo te financijsko i regulatorno 
izvješćivanje koje središnja druga ugovorna strana upotrebljava, uključujući pregled 
po pravnim osobama, ključnim djelatnostima i temeljnim linijama poslovanja 
središnje druge ugovorne strane; 

(14) podatke o vlasnicima sustava navedenima u točki 13., sporazuma o razini usluga koji 
se na njih odnose te o svim softverima i sustavima ili dozvolama, uključujući pregled 
po njihovim pravnim subjektima, ključnim djelatnostima i temeljnim linijama 
poslovanja; 

(15) identificiranje i raspored pravnih osoba te međusobne veze i odnosi ovisnosti između 
različitih pravnih osoba kao što su: 

– zajedničko ili dijeljeno osoblje, prostori i sustavi; 

– aranžmani u vezi s kapitalom, financiranjem ili likvidnošću; 

– postojeća ili potencijalna kreditna izloženost; 

– sporazumi o međusobnom jamstvu, dogovori o međusobnom kolateralnom 
jamstvu, odredbe o međusobnoj odgovornosti kod neplaćanja i sporazumi o 
međusobnom netiranju između povezanih društava; 
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– prijenosi rizika i dogovori o naizmjeničnom trgovanju; sporazumi o razini 
usluga; 

(16) nadležno tijelo i sanacijsko tijelo za svaku pravnu osobu, ako se razlikuju od tijela 
određenih u skladu s člankom 22. Uredbe (EU) br. 648/2012 i člankom 3. ove 
Uredbe; 

(17) član uprave odgovoran za pružanje informacija potrebnih za pripremu plana sanacije 
središnje druge ugovorne strane te, ako se ne radi o istoj osobi, osobe odgovorne za 
različite pravne osobe, ključne djelatnosti i temeljne linije poslovanja; 

(18) opis programa kojima središnja druga ugovorna strana raspolaže kako bi se osiguralo 
da u slučaju sanacije sanacijsko tijelo dobije sve potrebne informacije, o kojima će 
odlučiti sanacijsko tijelo, za primjenu instrumenata sanacije i sanacijskih ovlasti; 

(19) svi sporazumi koje su središnja druga ugovorna strana i njezini pravni subjekti 
sklopili s trećim stranama do čijeg bi prestanka moglo doći zbog odluke tijela o 
primjeni nekog instrumenta sanacije te bi li posljedice prestanka mogle utjecati na 
primjenu tog instrumenta sanacije; 

(20) opis mogućih izvora likvidnosti za potporu sanaciji; 

(21) informacije o imovini s teretom, likvidnoj imovini, izvanbilančnim aktivnostima, 
strategijama zaštite od rizika i načinu knjiženja. 
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ODJELJAK C 
PITANJA KOJA SANACIJSKO TIJELO RAZMATRA  

PRI PROCJENI MOGUĆNOSTI SANACIJE SREDIŠNJE DRUGE UGOVORNE STRANE 

Pri procjeni moguće sanacije središnje druge ugovorne strane sanacijsko tijelo uzima u obzir 
sljedeće: 

(1) u kojoj mjeri središnja druga ugovorna strana može utvrditi temeljne linije 
poslovanja i ključne djelatnosti po pravnim osobama; 

(2) u kojoj su mjeri pravna i korporativna struktura usklađene s temeljnim linijama 
poslovanja i ključnim djelatnostima; 

(3) u kojoj su mjeri uspostavljeni aranžmani kojima se osigurava nužno osoblje, 
infrastruktura, financiranje, likvidnost i kapital za potporu temeljnim linijama 
poslovanja i ključnim djelatnostima te za njihovo očuvanje; 

(4) u kojoj su mjeri sporazumi o uslugama koje središnja druga ugovorna strana izvršava 
u potpunosti izvršivi u slučaju sanacije središnje druge ugovorne strane; 

(5) u kojoj je mjeri upravljačka struktura središnje druge ugovorne strane prikladna za 
upravljanje i osiguravanje usklađenosti s unutarnjim politikama središnje druge 
ugovorne strane u odnosu na njezine sporazume o razini usluga; 

(6) u kojoj mjeri središnja druga ugovorna strana ima uspostavljen postupak prijenosa 
usluga koje pruža u skladu sa sporazumima o razini usluga na treće strane u slučaju 
izdvajanja ključnih funkcija ili temeljnih linija poslovanja; 

(7) u kojoj mjeri postoje planovi i mjere za nepredviđene događaje kojima se osigurava 
kontinuitet pristupa platnim sustavima i sustavima namire; 

(8) prikladnost upravljačkih informacijskih sustava u smislu jamstva sanacijskim 
tijelima da će moći prikupiti točne i potpune informacije o temeljnim linijama 
poslovanja i glavnim djelatnosti radi što lakšeg i bržeg donošenja odluka; 

(9) kapacitet upravljačkih informacijskih sustava za redovito pružanje informacija 
nužnih za učinkovitu sanaciju središnje druge ugovorne strane, čak i u slučaju 
iznenadne promjene okolnosti; 

(10) u kojoj je mjeri središnja druga ugovorna strana testirala svoje upravljačke 
informacijske sustave u stresnim scenarijima koje je definiralo sanacijsko tijelo; 

(11) u kojoj mjeri središnja druga ugovorna strana može osigurati kontinuitet svojih 
upravljačkih informacijskih sustava i za zahvaćenu središnju drugu ugovornu stranu i 
za novu središnju drugu ugovornu stranu u slučaju izdvajanja ključnih djelatnosti i 
temeljnih linija poslovanja od ostatka djelatnosti i linija poslovanja; 
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(12) ako središnja druga ugovorna strana upotrebljava unutargrupna jamstva ili je njima 
izložena, u kojoj su mjeri ta jamstva pružena po tržišnim uvjetima te u kojoj su mjeri 
učinkoviti sustavi upravljanja rizicima koji se odnose na ta jamstva; 

(13) ako središnja druga ugovorna strana provodi naizmjenične transakcije, u kojoj se 
mjeri te transakcije provode po tržišnim uvjetima te u kojoj su mjeri učinkoviti 
sustavi upravljanja rizicima koji se odnose na te transakcije; 

(14) u kojoj mjeri upotreba unutargrupnih jamstava ili naizmjeničnih transakcija knjiženja 
povećava rizik zaraze unutar grupe; 

(15) u kojoj mjeri pravna struktura središnje druge ugovorne strane ometa primjenu 
instrumenata sanacije zbog broja pravnih osoba, složenosti strukture grupe ili 
poteškoća u koordinaciji poslovanja po pravnim subjektima; 

(16) u kojoj bi mjeri sanacija središnje druge ugovorne strane mogla imati negativan 
učinak na drugi dio njezine grupe, ako je primjenjivo; 

(17) postoje li sporazumi o razini usluga i jesu li stabilni; 

(18) imaju li tijela treće zemlje instrumente sanacije potrebne da se podupru mjere 
sanacije koje poduzimaju sanacijska tijela Unije te mogućnost za koordinirano 
djelovanje nadležnih tijela Unije i treće zemlje; 

(19) je li upotreba instrumenata sanacije korisna za ostvarenje ciljeva sanacije, s obzirom 
na raspoložive instrumente i strukturu središnje druge ugovorne strane; 

(20) posebne zahtjeve za izdavanje novih vlasničkih instrumenata iz članka 33. stavka 1.; 

(21) aranžmani i instrumenti koji bi mogli nepovoljno utjecati na sanaciju ako središnja 
druga ugovorna strana ima članove sustava poravnanja s poslovnim nastanom u 
različitim državama ili ugovore o kolateralu sklopljene u različitim državama; 

(22) je li izvjesno da će se upotrebom instrumenata sanacije ostvariti ciljevi sanacije, s 
obzirom na mogući učinak na članove sustava poravnanja, druge ugovorne strane i 
zaposlenike te mjere koje bi mogla poduzeti nadležna tijela trećih zemalja; 

(23) u kojoj se mjeri učinak sanacije središnje druge ugovorne strane na financijski sustav 
i povjerenje u financijsko tržište može na odgovarajući način vrednovati; 

(24) u kojoj bi mjeri sanacija središnje druge ugovorne strane mogla imati znatan izravan 
ili neizravan negativan učinak na financijski sustav, povjerenje u tržište ili 
gospodarstvo; 

(25) u kojoj bi se mjeri širenje zaraze na druge središnje druge ugovorne strane ili na 
financijska tržišta moglo ograničiti primjenom instrumenata sanacije i sanacijskih 
ovlasti; 

(26) u kojoj bi mjeri sanacija središnje druge ugovorne strane mogla imati znatan učinak 
na funkcioniranje platnih sustava i sustava namire. 

 


